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Métiers de l’Enseignement, de 
l’Éducation et de la Formation, 
mention :
• 1er degré
• 2ème degré, Allemand
• 2ème degré, Anglais
• 2ème degré, Espagnol

École Doctorale : Histoire, Mémoire, 
Patrimoine, Langage
Laboratoire adossé à Rouen :
ÉRIAC Équipe de Recherche 
Interdisciplinaire des Aires Culturelles
Exemples d’axes de recherche 
> Interprétation, critique, humanités, 
traduction
> Ethnolinguistique
> L’exploitation des fonctionnements 
linguistiques en didactique des langues

Licence professionnelle

Master

Doctorat

Langues, Littératures, Civilisations 
Étrangères et Régionales, parcours : 
• Études anglophones
• Études germanophones et anglophones
• Études ibériques et ibéro-américaines
• Langue et littérature française, Bi-
diplomation avec l’Université de Valladolid 
(Espagne)

Métiers de la communication : Chargé de 
communication

Métiers de la médiation par les 
approches artistiques et culturelles

Langues et sociétés, parcours :
• Culture des mondes hispaniques
• Études anglophones
• Philosophie et sociétés

Direction de projets ou établissements 
culturels, parcours :
• Diversification des publics

Étudier les langues à l’université de Rouen Normandie > lsh.univ-rouen.fr
Laboratoire de recherche ÉRIAC de l’université de Rouen Normandie > eriac.univ-rouen.fr
Les résultats des enquêtes d’insertion de l’Observatoire de la vie étudiante > univ-rouen.fr/
formation, rubrique Consulter les enquêtes statistiques

Pour aller plus loin...

Licence Master MEEF



Après des études de LLCER
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Ce document vous présente une liste non exhaustive de métiers accessibles 
après ce cursus. Les métiers sont présentés par secteurs d’activités selon les 
niveaux minimum de formation pré-requis.
Certains métiers sont plus accessibles après des formations (licences 
professionnelles, masters...) spécialisées dans le domaine.

Des idées de métiers

Culture, Tourisme, 
PatrimoineTraduction, Interprétariat Enseignement, 

RechercheDiplomatie, International

• Traducteur.trice littéraire

• Chargé.e de projets en 
traduction
• Interprète de conférences
• Interprète de liaison
• Traducteur.trice audiovisuel
• Traducteur.trice-localisateur.
trice
• Traducteur.trice post-éditeur

• Chargé.e de projets
• Chargé.e des relations 
publiques ou des relations 
internationales

• Traducteur.trice expert.e 
judiciaire
• Les métiers de la correction, 
de la traduction et de 
l’interprétariat au sein de la 
fonction publique d’Etat et 
organismes internationaux : 
ministères, organismes des 
Nations Unies, institutions de 
l’Union Européenne...

• Les métiers administratifs au 
sein de ministères, notamment 
le ministère de l’Europe et 
des Affaires étrangères, des 
organismes des Nations 
Unies, des institutions 
de l’Union Européenne : 
administrateur.trice, secrétaire/
commis, assistant.e

• Accompagnateur.trice 
touristique
• Animateur.trice du patrimoine
• Assistant.e chef.fe de 
produits voyages
• Guide conférencier.ère
• Médiateur.trice culturel.le

• Chargé.e de développement 
culturel
• Chargé.e de développement 
des publics
• Chargé.e de promotion du 
patrimoine
• Chargé.e de valorisation des 
sites touristiques
• Chef.fe de projets culturels
• Directeur.trice culturel.le

• Enseignant.e-chercheur.e
• Formateur.trice en Français 
Langues Etrangères
• Formateur.trice en langues
• Ingénieur.e de recherche
• Linguiste
• Terminologue

• Les métiers des archives, 
des bibliothèques, du 
patrimoine et de la culture 
au sein des collectivités 
territoriales et de la fonction 
publique d’Etat, notamment 
le Ministère de la Culture : 
assistant.e, conservateur.
trice...

• Professeur.e d‘allemand, 
d’anglais ou d’espagnol en 
lycée général
• Professeur.e de lettres 
et de langues en lycée 
professionnel
• Professeur.e des écoles
• Professeur.e en Français 
Langues Etrangères
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• Assistant.e de français à 
l’étranger
• Assistant.e pédagogique


